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Hcropuyeckn MOKHO BBIIENUTh 4 MMMHIpalMoOHHBIX nepuoaa B CHIA:
KOJIOHHAJIbHBIN niepuo, cepeauna XI1X B., koner XX — nauano XX BB. u BTOpas
nonoBuHa XX Beka. Mexay 1619 (kxorna B CLLIA 6butn 3aBe3eHbl niepBbie adpu-
KaHIpl) U 1865 (roasl OTMEHBI pabOBIaNEHUs) COTHH THICSY PaOOB MOTOTHUIH
HaceJICHUE aHTJIMHCKUX KOJIOHUH, a 3aTeM U HOBOI'O TOCY/AapCTBa, BO3HUKILETO Ha
ux mecre [10, c.3].

K 1900 r. coctaB HMMUTPAaHTOB M3MEHMUJICS: B TiepBbie Toabl XX B. boib-
IIMHCTBO «HOBBIX aMepUKaHIeB» npuobiBanu u3 Uranuu, Poccuun u neHTpanpHo-
eBponeiickux crpad. Cpean murpantoB u3 LlentpansHoii 1 Boctounoii EBporsl
OBLJI0O MHOTO €BpeeB, OeXaBIIMX OT PEIUTMO3HBbIX IpecienoBaHuil. B nanbHei-
IIeEM 3HAYUTEIbHYIO JOJII0 MMMUIPAHTOB COCTAaBMIIM IepeceneHlbl U3 FOxHoi
Awmepukn [2, €.135-137].

B 1920-e u 1950-e romst B CIIIA uMMHUIrpHpoBaJio MHOTO KaHaJLEB,
MEKCHKAHIIEB U My3pTOpUKaHIIEB. B 1ienom 45 MiIH. HMMMUTPaHTOB, BbEXABIIUX B
CIIA mexny 1820 u 1969, 80% cocraBnsnu nepeceneHusl U3 crpad EBporsl,
npeumyiiectseHHo u3 ['epmanum, Uranuu, BenukoOpuranuu u Upnanguu. Bo
BTOPOU 1oj0BUHE XX B. UMMHUTPUPOBAIIA B OCHOBHOM JKUTEIU CTpaH JlaTMHCKON
Awmepuku, biimxaero Boctoka u A3uu [4, €.1].

Ha nanubiii MoMeHT HaceneHnue ctpanbl coctaiseT 329, 403, 690 yenoBek
no maanaeiM Worldometers.info wa 03.09.2019. B 1ieioM 4nciio MMMHTPAHTOB B
CIIA mnponoskaeT pacTH, HO ¢ Oojee MEAJICHHOH CKOPOCTBIO, YeM JI0 craja
2007-2019 rogos. B Hactosimee Bpemsi OoJbllle MMMUTPAHTOB U3 A3HH, YEM U3
Mekcuku, 1 OOJBIIMHCTBO C BBICIIMM 0Opa3oBanueM [8, €.2].

[To craructuke American Community Survey (ACS) 2017 r. 6omnee 44.5
MJIH. UIMMUTpaHTOB nepecenmiuch B CIIIA. Kaxnaplii cenpbMoil XHUTeIb LITATOB
ABJIIETCS UMMHIPAHTOM, uTo coctaBisieT 13.7% Bcero Hacenenus. B mepuon c
2016-2017 roapl YUCIIO YPOXKEHIIEB APYTHX CcTpaH BbIpocso Ha 787.000 uenoBek,
coctaBisis 2% Bcero Hacenenus. B 2017 rogy MeKCHMKaHIIBI COCTaBISIN PUOIIHU-
3utenbHO 25% nMMmurpantoB CIIA. Crnenyromue 2 rpynmnsl COCTaBISIM UHIAWN-
Il U KUTAUIIbI, Kakaas mo 6 %, u Bcaes 3a HUMHA GUIUNIUHIB- 5%. 3atem Db
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CanbBagop, Beernam, Kyba u Jlomunukanckas PecnyOnuka — no 3% kaxnas, u
IOxnasa Kopes u I'Batemaina - okosno 2%. B nienom Bce 3TH cTpaHbl COCTaBIISIIN
57% ummurpuposasuero Hacenenuss CHIA B 2017 r.

C xonma XX B. 10 cepenunbl XX| B.OOTBIIMHCTBO UMMHIPAHTOB OBUIH U3
Jlatunckori Amepuku u A3um, B TO BpeMsa Kak B cepeaune 1900-x onu Obutn B
ocHoBHOM 13 EBponel. B 1960 r. nomunupoBanu smurpantsl u3 Uramuu (13%),
['epmanuu (10%) u Kananst (10%). Pacoserit coctaB ummurpantos CLIA 3a 2017
T. BBITJISIIUT clieaytomum obpasom: 46%- 6emnbie, 27%- azuaTsl, 9%- 4epHOKOXKHE
u 16% u3 apyrux pac. 2% umerot 2 unu Oosee pac. [5, c.1].

CormacHO HCCIIEIOBaHUIO coLMoJorndeckoro neHrpa PewResearch, ecim
HbIHEIHsS TeHaeHus pocta HaceneHus CIIIA coxpanurcs, To k 2050 r. oHO
JNOCTUTHET 438 MIIH. 4eJ0oBEK. DTO IPOU30MAET 3a CUET BBICOKOM POXKIaeMOCTH
UMMHIPaHTOB U3 A3um u JlaTuHCKOW AMepuku. DTO M3MEHEHHE OTpasuTcs Ha
THUYECKOM COCTaBE HACEJIEHUs CTPaHbl, 110 IpOrHo3am coctasisas 47% Oeno-
Koxux [6, c.3].

C oaHOI CTOPOHBI, aMEPUKaHCKAasl HallUs [IPEICTaBIeHa KOPEHHBIMU IIIeMe-
HaMM, KOTOpbIE€ OTPa’KE€Hbl B STHOHUMUH, B OCHOBHOM C HETaTUBHBIM 3HAYCHHEM.
[Ipumepom MOTYT CIIy)KUTb CIEAYIOLUINE STHOHUMBI:

Redskin- ato pacucTckuii TepMUH, OTHOCSIIMICS K LIBETY 3arOpelibiX KOPEeH-
HBIX amepuKaHieB GIevsSummon- TepMuH, 0003HAYAIOIINI KOPEHHBIX aMEpUKaH-
1IeB, Mpou3omieamuii ot cioa “giafsoomon” na s3pike Cuy, 4ro O3Havaer “
leather skin”, TO eCcTb KOXKaHHO-KOKHUH.

Hative- xopeHHOi#l ameprKaHel, KOTOPbIii HEHABHIUT CBOK KYJbTYpY, Ha-
LIUIO, TIPEIIOYUTAET ACCUMUIISILIMIO.

Apple- amepukaHckuii WHAEEN, KOTOPBIA KpPAcHBIA CHAapYXH, HO OJIblii
BHYTpHU. Tak XapakTepu3yrOT aMEpUKaHCKOIO HMHJEWIA, MOTEPSABIIErO CBA3b CO
CBOEH KYJIbTYpPOU

Glonni- o3nauvaet «bsHbBIINY Ha s1361Ke HaBaxo [7, €.47].

C napyroii croponsl, CIIA yacTo accOUMUPYIOT C MOHATHEM «AMEpUKaH-
CKOM MeuThl», CBA3aHHOM ¢ MMMHUrpaHTamu, npuObBmuMU B CIIIA B mouckax
Jy4iied *u3Hu. BriepBbie 3TO C10BOCOUYETaHHE MOSIBUIOCH B HCTOPUUYECKOM TPAK-
tare J[xeiimca Anama «Omoc Amepuku» (The Epicof America, 1931), amepu-
KaHCKasl MeuTa O CTpaHe, IJe KU3Hb KaKJ0ro 4yeloBeka OyaeT nyuule, boraue u
HOJIHEE, T7Ie Y KaXI0ro Oy/eT BO3MOXKHOCTD MOIYYUTh TO, YETO OH 3aCITy)KUBAeT.
Crtpana, B KOTOpOI HaceJle€HHE COCTOUT B OCHOBHOM M3 MMMHUIPAHTOB, I/I€ KaxK-
JIbIN UIIEeT cebe BO3MOXKHOCTD, MPOLIBETaHNE U ycneX. Bee aTu conupanbHbie ycio-
BUS HE MpoluIu OeccienHo B si3plke. B mpumep MOXXKHO NpUBECTH CIETYIOIINE
STHOHHMBI:

Fob — o6o3HauaeT SMUTPaHTOB BHE 3aBHCUMOCTU OT HAIMOHAIBHON MpH-
Ha/IJISKHOCTH, HeAaBHO npuObBIuX B CLIA.

Chinkifornian — a3uar, poausimiicst u Beipociimii B Kamudopauu

Macaca — 3THOHUM OCKOpPOUTENIBHOTO XapakTepa, 0003HAYaIOUINi amepH-
KaHIla a3UaTCKOT0 MPOUCX0XKIEHUS
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Meatball — uranpstHCKHI SMHUTPAHT

ITorox B CIJA naTuHOAMEpPHUKAHIIEB TOXE HE IPOILIE] CTOPOHON 3THOHM-
muto. Hampumep,

Esse — npousomenmuii OT epBoit OyKBBI ciioBa SUITENO, KOTOPBINA YNTAET-
Csl KaK «3C3» U 0003HAYAET «HOKHBIA TaHICTEP», IPYTMMHU CIOBAMHU « JIATUHCKUI
OaHIUT.

Ho cymectByeT u psii HEHTpalbHBIX ATHOHMMOB, 0003HAYAIOLINX JATHHO-
amepukannes B CLLIA. Do Hispanics, Latinos, laRaza, Chicanos, Borucua.

Hispanic — o603Ha4aeT Jroeil HCITaHCKOTO IPOUCX 0XKICHHS

Latino — oka3bIBacT MPUHAIICIKHOCTD K CTpaHaMm JlaTuHCKON AMepuKu

La Raza — MekcukaHIbl, MHICHIIBI 1 MEKCUKAHCKUE WHICHIIBI

Spanish — 0603Ha4aeT UCIAHOS3BIYHOTO YEIIOBEKA

Mexican Americans — rpaxaanus CIIA ¢ MEKCHKaHCKUMU KOPHSIMU

Chicano — poausmmmiicss B CIIA, HO YbM POAUTENH SMUTPUPOBAIH H3
Mekcuku [3, €.72-75].

AMEpUKaHCKUH BapHaHT aHTJIUICKOTO0 BKJIIOYAET MHOTO STHOHHMOB,
0003HaYaroINX EBPEEB:

1 Bagel Dog — aTHOHMM, mpou3omenunii ot Jr00uMoil el eBpeeB CeBep-
Hol Amepuku-6elirnos. Komnonent Dog npugaer 3STHOHUMY pe3KO OTpHULa-TeJlb-
HYIO OKPAaCKYy.

2 Big Nose, Knife Nose, Hook Nose- 3THOHMMBI, CBI3aHHBIE C BHEITHOCTHIO
€BpeeB, a UMEHHO C BHYIIUTEIHHBIM pa3MepoOM HOCA

3 Jewop — utaneaHckuii eBpeit B CLIHA

4 Abbie — eBpeii, ci10B0O, 00pa3oBaHHOE OT MMEHHU cobcTBeHHOro Abraham.

UYro Kacaercs Apyrux Halui,

ABC — xuTaen, poxaeHHBIH B AMepuke. TepMUH MMEET OTPHUIATEIbHYIO
OKpacKy co CTOpOHbI >kutenedt Kuras, B cBsa3u ¢ yrparoil cBsa3u ¢ Kuraem, HO
MOJIOKHUTETHHYI0 KOHHOTAIUIO, BOCIPUHUMAEMBIMU TPaKIaHaMU AMEPHKHI

Alligator bait — yeprokoXxuii pedeHOK. B OCHOBHOM HCIONB3yeTCs B MITa-
Tax, r7ie OOUTAIOT aTUTraTophl, B ocobeHHOCTH Bo Propuze. TepMuH mpousomiesn
¢ Toro (hakta, 4TO BO BpeMs PaOOTOPTOBIM UYEPHOKOKUX JETeW W MIIaJICHIICB
UCIIOJIb30BAJIH KaK MPUMAHKY JUIS JIOBJIH ajuieratropos[8, €.2].

Banana — asuar, xuBymuil B AMepuKe, KOTOPbII KeNThlii CHApY>KU, HO
Oenblit BHYTpH, T.€. MOTEPSUI CBA3b C CBOCH KYJIbTYpOH.

Bluegum — adpo-ameprkaner,, BOCIPHHUMACMbI KaK JICHTSH, HEXENaro-
i paboTarth

Groid — 4yepHOKOXHIi (OT CIIOBA HETPOU/T)

Hajji, Hadji, Haji — mronm u3 bimxaero Bocroka

Jap — smoHCKUi conat uiK JIF000H SATTOHCKOTO MMPOUCX 0K ACHHS

Portagee — uenoBek u3 [lopTyranuu mim ¢ mopTyraabCKUMH KOPHIMU

Kak BUIHO W3 BBIICNIPUBEACHHBIX MPHUMEPOB STHOHUMOB, HE3aBHCHUMO OT
coziepxaHus GOPMUPYEMBIX CTEPEOTHIIOB MTPOLIECC CTEPEOTUIHU3AIINN PeaTU3yeT-
cs Ha JIFOOOM ypOBHE MEKIPYIIOBOTO B3ammojiericTBus. HecMoTpst Ha TO, 4TO
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COLMAJIbHBIE CTEPEOTUIIBI HEM30EKHO YIPOILIAIOT, CXEMaTU3UPYIOT, & TO U MPSIMO
UCKQKAIOT BUJCHUE COLMAIBHOM PEAIBHOCTH, CTEPEOTUIIH3ALMS BBIITOIHICT
00BEKTHUBHO HEOOXOAUMYIO M MOJE3HYI (DYHKIHIO, IOCKOJIBKY CaMO 3TO YIpO-
nieHue 0OBEKTUBHO HEOOXOAMMO M TMOJIE3HO B OOIIEH MCUXHYECKOW pPerysuuu
nesrenbHocTH. Ha menxou3nonoruyeckoM M OOIIENICUXOJIOTHYECKOM YPOBHE
3TH MPOLECCHI H3yYEHBI I0CTATOYHO OCHOBATEIBHO, M UX IIEJIECO00Pa3HOCTh HU Y
KOro He BbI3biBacT comuenus[ 1, ¢.100].

Takum o6pazom, Obitytomme B CIIA 3THHYECKHE CTEPEOTHIIBI SBISIOTCS
OTPaKEHUEM MEXKYJIbTYPHOIO U MEXKITHHUUECKOro OOLIEHHsI M OTHOLIeHHsA. B
pe3yabpTaTe MCCIEA0BAaHUS dTHOHMMOB CTAaHOBUTCS SICHBIM IIOJIOKECHME JIIOJEH B
o0miecTBe M OTHOUIEHHWE K HUM. JIMIIb IpHU YCJIOBUM B3aMMHOIO YBAXKCHMS
3THOCOB JIPYT APYT'Y MOKHO HCKOPEHUTH PAaCU3M BO BCEX €r0 IPOSBICHUSAX.
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Xiilaso
ABS etnonimlorinin etnolinqvistik xarakteristikasi

Bu mogalada ABS-1n lingvistik madaniyyatindoaki etnonimlarin tematik xiisusiyyat-
lori tohlil edilir. Amerikalilar diinyanin miixtalif bolgalorindon golon miihacirlorin qarisigi
kimi tosvir edilo bilor ki, bu da 6lkanin etnik va irqi qurulusundaki boyiik miixtalifliyi
izah edir. ABS-daki etnik stereotiplor modaniyyatlorarasi vo millotloraras: tinsiyyatin va
miinasibatlorin bir aksidir.

Bir torafdon, Amerika etnonimlori qirmiz1 dorili vo digar stereotiplors istinad eds-
rok monfi monasi olan yerli insanlar1 tomsil edir. Digor torafdon, Amerika xayallarin ger-
¢oklagdiyi bir yer kimi tagdim olunur. 20-ci asrin avvallarine aid bir ¢ox etnonim dlkaya
diinyanin dord bir yanindan galon immigrantlarla slagelondirilir. Onlarin oksariyyati gara-
dorili Afrikalilar, Latinolar vo Avropalilardir.
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Summary
Ethnolinguistic Characteristics of the USA’s Ethnonyms

The article analyzes thnonyms and their thematic characteristics in the linguistic
culture of the United States. In the modern world, the American nation has described as a
mixture of immigrants, which explains the great diversity in the ethnic and racial
composition of the country. Ethnic stereotypes are a reflection of intercultural and
interethnic communication and attitudes in the United States.

On the one hand, American ethnonyms represent indigenous people with negative
connotations, referring to skin colour and other stereotypes. America has presented itself
as a place where dreams come true. The majority of ethnonyms are associated with
immigrants who came from over the world in the early 20™ century. Most of them are
black Africans, Latinos and Europeans.
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